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translation system from Spanish to Catalan with no semantic constraints. The translation process is based on nite-state machines and
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²»»®­ ¿²¼ ­½·»²¬·­¬­ ¸¿ª» ¾»»² ·²¬»®»­¬»¼ ·² º±® §»¿®­ò ×²
¿¼¼·¬·±² ¬± ·¬­ ·³°±®¬¿²½» º±® ¬¸» ­¬«¼§ ±º ¸«³¿² ­°»»½¸
½¸¿®¿½¬»®·­¬·½­ô ÓÌ ·­ ±º ­±½·¿´ ¿²¼ »½±²±³·½ ·²¬»®»­¬ ¾»ó
½¿«­» ·¬­ ¼»ª»´±°³»²¬ ©±«´¼ ¿´´±© º±® ¬¸» °®»­»®ª¿¬·±² ±º
¬¸» «­» ±º ³·²±®·¬§ ´¿²¹«¿¹»­ô ­«½¸ ¿­ Ý¿¬¿´¿²ô Þ¿­¯«» ±®
Ù¿´·½·¿² ·² Í°¿·²ò ×¬ ½±«´¼ ¬¸«­ ³»¿² ¿ ®»¼«½¬·±² ±º ´·²ó
¹«·­¬·½ ¾¿®®·»®­ò Ì¸·­ ·­ °¿®¬·½«´¿®§ ·³°±®¬¿²¬ ·² ¬¸» ¿½½»­­
¬± ­±³» ½±³°«¬»® ­»®ª·½»­ò ß²±¬¸»® º»¿¬«®» ±º Ý¿¬¿´¿² ·­
¬¸¿¬ ·¬ ·­ ¿ ´¿²¹«¿¹» ¬¸¿¬ ·­ ­°±µ»² ¾§ ³±®» °»±°´» ¬¸¿²
some ofcial European languages.
Í°¿²·­¸ ¿²¼ Ý¿¬¿´¿² ¿®» ´¿²¹«¿¹»­ ¬¸¿¬ ¾»´±²¹ ¬± ¬¸» Î±ó
³¿²½» ´¿²¹«¿¹» º¿³·´§ô ¿´¬¸±«¹¸ ¬¸»§ ¿®» º®±³ ¼·ºº»®»²¬
´·²¹«·­¬·½ ¾®¿²½¸»­æ Ý¿¬¿´¿² ·­ ¿ Ù¿´´±óÎ±³¿²½» ´¿²¹«¿¹»ô
©¸»®»¿­ Í°¿²·­¸ ·­ ¿² ×¾»®±óÎ±³¿²½» ±²»ò Ò±²»¬¸»´»­­ô
¬¸»·® ®»­»³¾´¿²½» ·­ ¯«·¬» ²±¬¿¾´»ô ­·²½» ¾±¬¸ ±º ¬¸»³ ¿®»
inectively and morphosyntactically similar languages.
Ì¸» ¿°°®±¿½¸»­ ¬¸¿¬ ¸¿ª» ¾»»² ¬®¿¼·¬·±²¿´´§ «­»¼ º±® ÓÌ
can be classied into two families: µ²±©´»¼¹»ó¾¿­»¼ ¿²¼
½±®°«­ó¾¿­»¼ ³»¬¸±¼­ò Õ²±©´»¼¹»ó¾¿­»¼ ¬»½¸²·¯«»­ º±®ó
³¿´·¦» »¨°»®¬ ´·²¹«·­¬·½ µ²±©´»¼¹» ·² ¬¸» º±®³ ±º ®«´»­ô ¼·½ó
¬·±²¿®·»­ô »¬½òô ·² ¿ ½±³°«¬¿¾´» ©¿§ò Ý±®°«­ó¾¿­»¼ ³»¬¸±¼­
«­» ­¬¿¬·­¬·½¿´ °¿¬¬»®² ®»½±¹²·¬·±² ¬»½¸²·¯«»­ ¬± ¿«¬±³¿¬·ó
½¿´´§ ·²º»® ³±¼»´­ º®±³ ¬»¨¬ ­¿³°´»­ ©·¬¸±«¬ ²»½»­­¿®·´§
«­·²¹ ¿ó°®·±®· ´·²¹«·­¬·½ µ²±©´»¼¹»ò
Õ²±©´»¼¹»ó¾¿­»¼ ¬»½¸²·¯«»­ ¿®» ½´¿­­·½¿´ ¿°°®±¿½¸»­ º±®
¼»¿´·²¹ ©·¬¸ ¹»²»®¿´ ­½±°» ÓÌ ­§­¬»³­ò Ò»ª»®¬¸»´»­­ô ·²ó
¼«½¬·ª» ³»¬¸±¼­ ¸¿ª» ¿½¸·»ª»¼ ½±³°»¬·¬·ª» ®»­«´¬­ ©·¬¸ ­»ó
mantically constrained tasks. On the other hand, nite-state
¬®¿²­¼«½»®­ øÕ¿®¬¬«²»²ô ïççíå Î±½¸»ô ïçççå Î±½¸» ¿²¼
Í½¸¿¾»­ô ïççé÷ ¸¿ª» ¾»»² ­«½½»­­º«´´§ «­»¼ ¬± ·³°´»³»²¬
¾±¬¸ ®«´»ó¾¿­»¼ ¿²¼ ½±®°«­ó¾¿­»¼ ÓÌ ­§­¬»³­ò Ì»½¸²·¯«»­

Ì¸·­ ©±®µ ©¿­ °¿®¬·¿´´§ ­«°°±®¬»¼ ¾§ ¬¸» �ß¹8²½·¿ Ê¿´»²ó
½·¿²¿ ¼» Ý·8²½·¿ § Ì»½²±´±¹·¿� «²¼»® ¹®¿²¬ ÙÎËÐÑÍðíñðíï ¿²¼
¾§ ¬¸» Í°¿²·­¸ °®±¶»½¬ ×ÌÛÚÌÛ øÌ×ÝîððíóðèêèïóÝðîóðî÷ò

based on nite-state models have also allowed for the de-
ª»´±°³»²¬ ±º «­»º«´ ¬±±´­ º±® ²¿¬«®¿´ ´¿²¹«¿¹» °®±½»­­·²¹
(Mehryar, 1997; Mohri et al., 2000; Oazer, 1996; Roche
¿²¼ Í½¸¿¾»­ô ïççëå Ý¿­¿½«¾»®¬¿ »¬ ¿´òô îððì÷ô ©¸·½¸ ¿®» ·²ó
¬»®»­¬·²¹ ¾»½¿«­» ±º ¬¸»·® ­·³°´·½·¬§ ¿²¼ ¬¸»·® ¿¼»¯«¿¬» ¬»³ó
poral complexity. SisHiTra makes use of nite-state models
¬± ½±³¾·²» µ²±©´»¼¹»ó¾¿­»¼ ¿²¼ ½±®°«­ó¾¿­»¼ ¬»½¸²·¯«»­
­± ¿­ ¬± °®±¼«½» ¿ Í°¿²·­¸ó¬±óÝ¿¬¿´¿² ÓÌ ­§­¬»³ ©·¬¸ ²±
semantic constraints. Some other nite-state approaches
¬± Í°¿²·­¸ Ý¿¬¿´¿² ¬®¿²­´¿¬·±²ô ­«½¸ ¿­ ·²¬»®ÒÑÍÌÎËÓ
(Forcada et al., 2001), conrm their adequateness to MT
¾»¬©»»² ¬¸»­» ¬©± ´¿²¹«¿¹»­ò
Í·­Ø·Ì®¿ù­ ³¿·² ¿·³ ·­ ¬¸» ¿½¸·»ª»³»²¬ ±º ¸·¹¸ ¯«¿´·¬§
¬®¿²­´¿¬·±²­ º®±³ Í°¿²·­¸ ¬± Ý¿¬¿´¿² ø¿²¼ ª·½» ª»®­¿÷ º±®
¼·­­»³·²¿¬·±² °«®°±­»­ò Ñº ½±«®­»ô ¬¸·­ ·­ ¿² ·¼»¿´ ±¾¶»½ó
¬·ª» º±® ¿²§ ÓÌ ­§­¬»³å ¸±©»ª»®ô ·² ±«® ½¿­»ô ·¬ ·­ ¿² »­ó
°»½·¿´´§ ·³°±®¬¿²¬ ·­­«» ¬¸¿¬ ¸¿­ ¾»»² ¬¿µ»² ·²¬± ¿½½±«²¬
·² ¬¸» ¼»­·¹² ±º »¿½¸ ­¬¿¹»ò Ì¸«­ô ©» ½±²­·¼»® ¬¸¿¬ °»®º»½¬
¬®¿²­´¿¬·±²­ ©±«´¼ ¾» ¬¸±­» ¬¸¿¬ ¼·¼ ²±¬ ­»»³ ¬± ¾» ¬¸» ®»ó
­«´¬ ±º ¿ ¬®¿²­´¿¬·±² °®±½»­­ô ¾«¬ ¬¸¿¬ ­»»³»¼ ¿­ ·º ¬¸»§ ¸¿¼
¾»»² °®±¼«½»¼ ¼·®»½¬´§ ·² ¬¸» ¬¿®¹»¬ ´¿²¹«¿¹»ò Ì¸·­ ·­ ²±¬
¿ °®±¾´»³ º±® ¿ ¸«³¿² ¬®¿²­´¿¬±®ô ¾«¬ ·¬ ·­ ½®«½·¿´ º±® ÓÌ
­§­¬»³­ò Ú±® ·²­¬¿²½»ô ­»³¿²¬·½ ¿³¾·¹«·¬§ ·­ »¿­·´§ ­±´ª»¼
by a human speaker or reader, but it is usually a signicant
°®±¾´»³ ·² ÓÌò ß­ ¿ ½±²­»¯«»²½» ±º ¬¸¿¬ô ¬¸» »ª¿´«¿¬·±² ±º
Í·­Ø·Ì®¿ù­ °»®º±®³¿²½» ·­ ·² ¬»®³­ ±º ¸±© º¿® ¸§°±¬¸»­»­
¿®» º®±³ ¿ ­»¬ ±º ¬®¿²­´¿¬·±² ®»º»®»²½»­ô ©¸·½¸ »¨°»®¬­ ¸¿ª»
½±²­·¼»®»¼ ¬± ¾» ´·²¹«·­¬·½¿´´§ ±°¬·³¿´ò
Ì¸» Í·­Ø·Ì®¿ °®±¬±¬§°» ·­ ¼»­·¹²»¼ ¬± ¾» ¿ ­»®·¿´ °®±½»­­
where every module performs a specic task. There is an
±²´·²» ª»®­·±² ®«²²·²¹ ±² ¬¸» ×²¬»®²»¬ï ¬¸¿¬ ·­ ¿¾´» ¬± ¬®¿²­ó
late plain text, web pages, and LaTEX les.
Ú«¬«®» ª»®­·±²­ ±º Í·­Ø·Ì®¿ ©±«´¼ ¾» »¨¬»²¼»¼ ¬± ±¬¸»® ´¿²ó
¹«¿¹» °¿·®­ øÐ±®¬«¹«»­»ô Ú®»²½¸ô ×¬¿´·¿²ô »¬½ò÷ò ×² ¬¸» º±´ó
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îò Í§­¬»³ ¿®½¸·¬»½¬«®»
Í·­Ø·Ì®¿ ·­ ¿ ¹»²»®¿´ ­½±°» Í°¿²·­¸ó¬±óÝ¿¬¿´¿² ¬®¿²­´¿¬±®
©·¬¸ ¿ ©·¼» ª±½¿¾«´¿®§ ®»½¿´´ô ­± ·¬ ·­ ¿¾´» ¬± ¼»¿´ ©·¬¸ ¿´´
µ·²¼­ ±º ­»²¬»²½»­ò ß °®»ª·±«­ ª»®­·±² ±º ¬¸» Í·­Ø·Ì®¿ ­§­ó
¬»³ ½¿² ¾» º±«²¼ ·² øÒ¿ª¿®®± »¬ ¿´òô îððì÷ò
Ì¸» ³»¬¸±¼±´±¹·»­ ¬± ¾» «­»¼ ·² ¬¸» ®»°®»­»²¬¿¬·±² ±º ¬¸»
different knowledge sources are based on nite-state ma-
½¸·²»­æ ±² ¬¸» ±²» ¸¿²¼ô ­¬±½¸¿­¬·½ ¬®¿²­¼«½»®­ô ©¸·½¸ ¿®»
»³°´±§»¼ ¿­ ¼¿¬¿ ­¬®«½¬«®»­ º±® ¼·½¬·±²¿®§ ®»¯«»­¬­ ¿­ ©»´´
¿­ º±® ·²¬»®ó³±¼«´» ½±³³«²·½¿¬·±²å ±² ¬¸» ±¬¸»® ¸¿²¼ô Ø·¼ó
¼»² Ó¿®µ±ª Ó±¼»´­ øØÓÓ÷ô ©¸·½¸ ¿®» ¿°°´·»¼ ·² ¼·­¿³ó
¾·¹«¿¬·±² °®±½»­­»­ øÍ¿²½¸·­ »¬ ¿´òô îððï÷ò Ú·²·¬» ­¬¿¬»­
¸¿ª» °®±ª»² ¬± ¾» ¿¼»¯«¿¬» ³±¼»´­ º±® ¬®¿²­´¿¬·±² °«®°±­»­ò
Ì¸»§ ½¿² ¾» »¿­·´§ ·²º»®®»¼ º®±³ ½±®°±®¿ô ¿²¼ ¬¸»®» ¿®»
efcient algorithms for their manipulation (Viterbi, beam
­»¿®½¸ô »¬½ò÷ò ×² ¿¼¼·¬·±²ô ´·²¹«·­¬·½ µ²±©´»¼¹» ½¿² ¾»
°®±°»®´§ ·²½±®°±®¿¬»¼ò
ß­ °®»ª·±«­´§ ­¬¿¬»¼ô ¬®¿²­´¿¬·±² °®±¬±¬§°» ³±¼«´»­ ¿®»
based on nite-state machines, providing a homogeneous
and efcient framework. Engine modules process input
text by means of a cascade of nite-state models that repre-
­»²¬ ¾±¬¸ ´·²¹«·­¬·½ ¿²¼ ­¬¿¬·­¬·½¿´ µ²±©´»¼¹»ò Ú·²·¬»ó­¬¿¬»
³±¼»´­ ¿®» ¿´­± «­»¼ ¬± ®»°®»­»²¬ °¿®¬·¿´ ·²º±®³¿¬·±² ¼«®·²¹
¬®¿²­´¿¬·±² ­¬¿¹»­ò
Ì¸» Í·­Ø·Ì®¿ ­§­¬»³ ·­ ­¬®«½¬«®»¼ ·² ¬¸» º±´´±©·²¹ ³±¼«ó
´»­æ

Ì¸» °®»°®±½»­­ ³±¼«´»æ ×¬ ¼·ª·¼»­ ¬¸» ±®·¹·²¿´ ¬»¨¬
·²¬± ­»²¬»²½»­ô ¬¸«­ ¿´´±©·²¹ ¬¸» ¬®¿²­´¿¬·±² °®±½»­­
¬± ¾» ¿°°´·»¼ ¬± »¿½¸ ·²¼·ª·¼«¿´ ­»²¬»²½»ò Ô»¬ «­ ·²ó
¬®±¼«½» ¿ ­·³°´» »¨¿³°´» ·² ±®¼»® ¬± ¾»¬¬»® «²¼»®­¬¿²¼
¸±© Í·­Ø·Ì®¿ °»®º±®³­ò Ú·¹«®» ï ­¸±©­ ­±³» Í°¿²·­¸
¬»¨¬ ¬± ¾» ¬®¿²­´¿¬»¼ò

Ô¿ »­¬«¼·¿²¬» ¿¬»²¼·-ò

Ú·¹«®» ïæ Ì®¿²­´¿¬·±² ¬»¨¬

Ó±®»±ª»®ô ­»²¬»²½»­ ¿®» ­°´·¬ «° ¿­ ¿ ­»¯«»²½» ±º
¬®¿²­´¿¬·±² «²·¬­ô ©¸»®» »ª»®§ ¬®¿²­´¿¬·±² «²·¬ ·­ ¬¸»²
identied and classied into one of the following
¹®±«°­æ °«²½¬«¿¬·±² ³¿®µ­ô ²«³¾»®­ô ¿¾¾®»ª·¿¬·±²­ô
°®±°»® ²¿³»­ô ±® ¹»²»®¿´ ©±®¼­ò Ñ«¬°«¬ ·­ »¨°®»­­»¼
·² ¿ ¨³´ º±®³¿¬ô ·² ©¸·½¸ »ª»®§ °¿®¿¹®¿°¸ô ­»²¬»²½»ô
¬®¿²­´¿¬·±² «²·¬ô ¿²¼ ½¿­» ·²º±®³¿¬·±²ô ¸¿­ ¾»»² ¼»ó
¬»½¬»¼ ø­»» Ú·¹«®» î÷ò

¼±½
°
±
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ñ±

ñ°
ñ¼±½

Ú·¹«®» îæ Ð®»°®±½»­­

ß­ ·¬ ½¿² ¾» ¼»¼«½»¼ º®±³ Ú·¹«®» ïô ¬¸» ¬®¿²­´¿¬·±²
»¨¿³°´» ·­ ½±³°±­»¼ ±º ±²´§ ±²» ­»²¬»²½»ò Ú·¹«®» î
­¸±©­ ¸±© °®»°®±½»­­ ¸¿­ ­»¹³»²¬»¼ ¬¸» ©¸±´» ¬»¨¬ô
thus identifying the most signicant components. Xml
¬¿¹­ ­¬¿²¼ º±® ¿­ º±´´±©­æ

� ÅñÃ¼±½ ´¿¾»´­ ®»º»® ¬± ¬¸» ©¸±´» ¼±½«³»²¬ò

� ÅñÃ° ´¿¾»´­ °±·²¬ °¿®¿¹®¿°¸­ ±«¬ò

� ÅñÃ± ´¿¾»´­ ­¸±© ­»²¬»²½» ¾»¹·²²·²¹ñ»²¼·²¹ò

� ÅñÃ«¬ ´¿¾»´­ ·¼»²¬·º§ ¬®¿²­´¿¬·±² «²·¬­ò

Ò±¬» ¬¸¿¬ °«²½¬«¿¬·±² ³¿®µ­ ³«­¬ ¾» ·­±´¿¬»¼ º®±³
©±®¼­ ·² ±®¼»® ¬± °®±°»®´§ ¼»¬»½¬ ¬¸» ®·¹¸¬ ¬®¿²­´¿¬·±²
«²·¬­ò ×² ¬¸» »¨¿³°´»ô º«´´ ­¬±° ·­ ­»°¿®¿¬»¼ º®±³ ´¿­¬
©±®¼ ¿¬»²¼·-ò

In addition, upper case characters are identied, then
´±©»®»¼ ­± ¿­ ¬± ¾» ¿¾´» ¬± °»®º±®³ ½¿­»ó·²¼»°»²¼»²¬
¼·½¬·±²¿®§ ®»¯«»­¬­ò Ñ²½» ¬¸» ¬®¿²­´¿¬·±² °®±½»­­ ¸¿­
¾»»² ½¿®®·»¼ ±«¬ô ½¿­» ·²º±®³¿¬·±² ½¿² ¾» ®»­¬±®»¼ ¬±
¬¸»·® ±®·¹·²¿´ º±®³¿¬ò Ú·¹«®» î ­¸±©­ ¸±© «°°»®½¿ó
­·²¹ ø·² ¬¸» »¨¿³°´»ô ·²·¬·¿´ ©±®¼ Ô¿÷ ·­ ¸¿²¼´»¼ ¾§
³»¿²­ ±º ¿ ¬®¿²­´¿¬·±² «²·¬ º»¿¬«®»ô ò Ð±­­·¾´» ª¿ó
´«»­ º±® ¿®» ùÓù ø·²·¬·¿´ ½¸¿®¿½¬»®÷ô ùÌù ø¿´´ ¬¸» ½¸¿ó
®¿½¬»®­÷ ±® ùËùô ©¸·½¸ ·² ½±²¶«²½¬·±² ©·¬¸ ¿²±¬¸»® º»¿ó
¬«®»ô , take into account some particular congu-
®¿¬·±²ô ¶«­¬ ¿­ ·¬ ¸¿°°»²­ ©·¬¸ Í·­Ø·Ì®¿ò

Ì¸» ¹»²»®¿¬·±² ³±¼«´»æ ß ¼·½¬·±²¿®§ ®»¯«»­¬ °®±ó
¼«½»­ ¿ ­§²¬¿½¬·½ ¹®¿°¸ ¬¸¿¬ ®»°®»­»²¬­ ¿´´ ¬¸» °±­­·¾´»
¿²¿´§­»­ ±ª»® ¬¸» ·²°«¬ ­»²¬»²½» ¬±¹»¬¸»® ©·¬¸ ¿´´ ¬¸»·®
°±­­·¾´» ¬®¿²­´¿¬·±²­ò Ú±® ¬¸» °®±°±­»¼ »¨¿³°´»ô Ú·¹«ó
®» í ­¸±©­ ¬¸» ®»­«´¬ ±º ¬¸·­ ­¬¿¹»ò

Ú·¹«®» íæ Ü·½¬·±²¿®§ ¿½½»­­

Ûª»®§ »¼¹» ®»°®»­»²¬­ ¿ ¼·½¬·±²¿®§ ¿²­©»®ô ©¸·½¸ ·­
¼·®»½¬´§ ®»´¿¬»¼ ¬±ô ¿¬ ´»¿­¬ô ±²» ¬®¿²­´¿¬·±² «²·¬ ø²±¬»
¬¸¿¬ ­»¬ °¸®¿­»­ ©±«´¼ ¾» ³±¼»´´»¼ ¿­ ¿ ¬®¿²­·¬·±² º®±³
­¬¿¬» ¬± ô ©¸»®» ÷ò Ì¸»®»º±®»ô ¬®¿²­·¬·±²­
¬¸¿¬ ­¸¿®» ¬¸» ­¿³» ­±«®½»ñ¬¿®¹»¬ ­¬¿¬»­ ®»º»® ¬± ¬¸» ¼·ºó
º»®»²¬ ®»¿¼·²¹­ ¬¸¿¬ ¿² ·²°«¬ ­»¹³»²¬ ¸¿­ô ¿½½±®¼·²¹ ¬±
¬¸» ¼·½¬·±²¿®§ò ×²º±®³¿¬·±² ±² »¼¹»­ ·­ ½±³°±­»¼ ±º ¿
´»¨·½¿´ ½¿¬»¹±®§ô ¬±¹»¬¸»® ©·¬¸ ¿ ±²»ó¬±ó³¿²§ ®»´¿¬·±²ó
­¸·° ±º Í°¿²·­¸ ¿²¼ Ý¿¬¿´¿² ¼¿¬¿¾¿­» »²¬®·»­ò Þ»½¿«­»
±º ­°¿½» ´·³·¬¿¬·±²­ô ±²´§ ±²» ¬®¿²­´¿¬·±² °»® »¼¹» ¿°ó
°»¿®­ô ¿´¬¸±«¹¸ ·¬ ³«­¬ ¾» ±¾­»®ª»¼ ¿­ ·º ¬¸»®» ½±«´¼
¾» ­»ª»®¿´ ±²»­ò

Ì¸» ¼·­¿³¾·¹«¿¬·±² ³±¼«´»æ Í§²¬¿½¬·½ ¿²¼ ­»³¿²¬·½
¼·­¿³¾·¹«¿¬·±² ·­ °»®º±®³»¼ «­·²¹ ­¬¿¬·­¬·½¿´ ³±¼»´­ò
Ú·®­¬ô ³±®°¸±´±¹·½¿´ ¿²¼ ­§²¬¿½¬·½ ¼·­¿³¾·¹«¿¬·±² ·­
carried out through a tagging process, nding the most
´·µ»´§ °¿¬¸ ±ª»® ¬¸» ¿²¿´§­·­ ¹®¿°¸ò Ì¸·­ ·³°´·»­ ¿ ­»¹ó
³»²¬¿¬·±² ±º ¬¸» ¬¸» ·²°«¬ ­»²¬»²½» ·²¬± ¬±µ»²­ô ­»´»½ó
¬·²¹ ±²» ´»¨·½¿´ ½¿¬»¹±®§ °»® ¬±µ»²ò ×² ¿ ­»½±²¼ ­¬»°ô
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­»³¿²¬·½ ¼·­¿³¾·¹«¿¬·±² ·­ ¿´­± °»®º±®³»¼ ¾§ ³»¿²­
±º ½±²¬»¨¬ó¼»°»²¼»²¬ ³»¬¸±¼­ò Ì¸¿¬ ³»¿²­ ½¸±±­·²¹
±²» ±º ¬¸» °®±ª·¼»¼ ¬®¿²­´¿¬·±²­ º±® »ª»®§ ­«®ª·ª·²¹
»¼¹» º®±³ ¬¸» °®»ª·±«­ ³±®°¸±ó­§²¬¿½¬·½ ¼·­¿³¾·¹«¿ó
¬·±² ­¬¿¹»ò Ì¸·­ ·­ ¿½½±³°´·­¸»¼ ¬¸®±«¹¸ ¬¸» ª»®§
­¿³» ­¬¿¬·­¬·½¿´ ¿°°®±¿½¸ô ²¿³»´§ ¬¸» ±²» ¬¸¿¬ ·­ ¾¿­»¼
±² ØÓÓ­ô «­·²¹ ¿ Ý¿¬¿´¿² ´¿²¹«¿¹» ³±¼»´ ¿²¼ ¿
­¬±½¸¿­¬·½ ¼·½¬·±²¿®§ò Ú·¹«®» ì ­¸±©­ ¬¸» ®»­«´¬ ±º ¬¸»
¼·­¿³¾·¹«¿¬·±² ³±¼«´» ±ª»® ¬¸» °®±°±­»¼ »¨¿³°´»ò

Ú·¹«®» ìæ Í¬¿¬·­¬·½¿´ ¼·­¿³¾·¹«¿¬·±²

Ì¸» °±­¬°®±½»­­ ³±¼«´»æ Ø»®»ô ­»ª»®¿´ ®«´»ó¾¿­»¼
½±²ª»®­·±²­ ¿®» ¿°°´·»¼ ·² ±®¼»® ¬± ¬®¿²­º±®³ ±«¬°«¬
ø¬¸¿¬ ·­ ²±¬ §»¬ ·² ²¿¬«®¿´ ´¿²¹«¿¹»÷ ·²¬± ½±®®»½¬ ­»²ó
¬»²½»­ º®±³ ¬¸» ¬¿®¹»¬ ´¿²¹«¿¹»ò Ì¸·­ ·²½´«¼»­ ²±«²
phrase agreement, inection, spelling, and format.
Figure 5 shows the nal output.

Ôù»­¬«¼·¿²¬ ª¿ ¿¬»²¼®»ò

Ú·¹«®» ëæ Ì®¿²­´¿¬»¼ ¬»¨¬

ÓÌ ²»»¼­ ¬± ­±³»¸±© ­»³¿²¬·½¿´´§ ¼·­¿³¾·¹«¿¬» ­±«®½»
©±®¼­ ¾»º±®» ¬«®²·²¹ ¬¸»³ ·²¬± ¬¿®¹»¬ ´¿²¹«¿¹» ·¬»³­ò Í»ó
³¿²¬·½ ¼·­¿³¾·¹«¿¬·±² ³»¬¸±¼­ ¬®§ ¬± ¼»¬»®³·²» ¬¸» ·³ó
°´·½·¬ ³»¿²·²¹ ±º ¿ ©±®¼ ·² ¿ ­«®®±«²¼·²¹ ½±²¬»¨¬ò Í·­Ø·Ì®¿
³¿µ»­ «­» ±º ­¬¿¬·­¬·½¿´ ³±¼»´­ º±® ¼±·²¹ ­«½¸ ¿ ¬¿­µò
Í¬¿¬·­¬·½¿´ ³±¼»´­ ¿®» ¾»½±³·²¹ °±°«´¿® º±® ­»ª»®¿´ ®»¿ó
­±²­ò Ì¸» ³±­¬ ·³°±®¬¿²¬ ®»¿­±² ·­ ¬¸¿¬ ¬¸»§ ¿®» ½¸»¿°»®
¿²¼ º¿­¬»® ¬± ¹»²»®¿¬» ¬¸¿² µ²±©´»¼¹»ó¾¿­»¼ ­§­¬»³­ò Í¬¿ó
¬·­¬·½¿´ ¬»½¸²·¯«»­ ´»¿®² ¿«¬±³¿¬·½¿´´§ º®±³ ½±®°±®¿ô ©·¬¸ó
±«¬ ¬¸» °®±½»­­ ±º °®±¼«½·²¹ ´·²¹«·­¬·½ µ²±©´»¼¹»ò Ñº
½±«®­»ô ±¾¬¿·²·²¹ ½±®°±®¿ º±® ³±¼»´ ¬®¿·²·²¹ ·­ ²±¬ ¿ ¬¿­µ
¬¸¿¬ ·­ º®»» ±º »ºº±®¬ò
Ó±¼»´­ º±® ­»³¿²¬·½ ¼·­¿³¾·¹«¿¬·±² ·² Í·­Ø·Ì®¿ ²»»¼
°¿®¿´´»´ ½±®°±®¿ô ¬¸¿¬ ·­ô ½±®°±®¿ ©¸»®» ¬»¨¬ ­»¹³»²¬­ ø­«½¸
¿­ ­»²¬»²½»­ ±® °¿®¿¹®¿°¸­÷ ·² ¿ ´¿²¹«¿¹» ¿®» ³¿¬½¸»¼
©·¬¸ ¬¸»·® ½±®®»­°±²¼·²¹ ¬®¿²­´¿¬·±²­ ·² ¬¸» ±¬¸»® ´¿²¹«¿¹»ò
Ì¸»­» ½±®°±®¿ ¸¿ª» ¾»»² ±¾¬¿·²»¼ º®±³ ¼·ºº»®»²¬ ¾·´·²¹«¿´
electronic publications (newspapers, ofcial texts, etc.) and
¬¸»§ ¸¿ª» ¾»»² °¿®¿´´»´»¼ ¬¸®±«¹¸ ¼·ºº»®»²¬ ¿´·¹²³»²¬ ¿´¹±ó
®·¬¸³­ò
Í·­Ø·Ì®¿ù­ ³±¼«´»­ ©»®» ·³°´»³»²¬»¼ º±´´±©·²¹ ¬©± ¼·ºó
º»®»²¬ ­½¸»³»­æ °®»ó ¿²¼ °±­¬°®±½»­­ ³±¼«´»­ ©»®» ½±¼»¼
·² ex ´¿²¹«¿¹»ô ©¸·½¸ ·­ ¿ ª»®§ «­»º«´ ¬±±´ º±® ¹»²»®¿¬·²¹
°®±¹®¿³­ ¬¸¿¬ °»®º±®³ °¿¬¬»®²ó³¿¬½¸·²¹ ±º ®»¹«´¿® »¨°®»­ó
­·±²­ ·² ¬»¨¬å ¿²¼ô ¬¸» ®»³¿·²·²¹ ³±¼«´»­ ©»®» ¿´´ ©®·¬¬»²
·² Ýô º±´´±©·²¹ ¿ Ê·¬»®¾·øÊ·¬»®¾·ô ïçêé÷ ­»¿®½¸·²¹ ­¬®¿¬»¹§ò
×² ¬¸» ²»¨¬ ­»½¬·±²ô ©» ©·´´ »¨°´¿·² ·² ¼»¬¿·´ Í·­Ø·Ì®¿ù­ ½±®ó
²»®­¬±²»æ ·¬­ ¼·½¬·±²¿®§ò

íò Ô·²¹«·­¬·½ µ²±©´»¼¹» ¿­ ¿ ¼¿¬¿¾¿­»
Ñ²» ±º ¬¸» ¿¼ª¿²¬¿¹»­ ±º ±«® ­§­¬»³ ·­ ·¬­ ½±²ª»²·»²¬ ·²ó
½±®°±®¿¬·±² ±º ´·²¹«·­¬·½ µ²±©´»¼¹»ô ©¸·½¸ ­»»³­ ¬± ¾» »­ó

­»²¬·¿´ ¬± ¿½¸·»ª» ²¿¬«®¿´ ¬®¿²­´¿¬·±²­ò Ì¸·­ µ²±©´»¼¹» ·­
®»°®»­»²¬»¼ ¿­ ¿ ¼¿¬¿¾¿­» ©¸»®» ¬¸» ³¿·² ¬¿¾´» ®»¹·­¬»®­
®»º»® ¬± ½±³³±² ¼·½¬·±²¿®§ »²¬®·»­ô ¬¸¿¬ ·­ô ©±®¼­ ±® ­»¬
°¸®¿­»­ º®±³ ¬¸» ­±«®½» ´¿²¹«¿¹» ø¹»²»®¿´´§ µ²±©² ¿­ ¬±ó
µ»²­÷ò
Û¿½¸ °±­­·¾´» ¬®¿²­´¿¬·±² ·­ ½±²­·¼»®»¼ º±® »ª»®§ ­±«®½» ¬±ó
µ»² ¾§ ³»¿²­ ±º ¿ ±²»ó¬±ó³¿²§ ®»´¿¬·±²­¸·°ò Ì¸«­ô ·² ±®¼»®
¬± ¼»½·¼» ©¸·½¸ ¬®¿²­´¿¬·±² ·­ ¬¸» ³±­¬ ­«·¬¿¾´»ô ­±³» »¨¬®¿
·²º±®³¿¬·±² ³«­¬ ¾» ¬¿µ»² ·²¬± ¿½½±«²¬ô ­«½¸ ¿­ ­«®®±«²ó
¼·²¹ ½±²¬»¨¬ô ¬¸» ¼·¿´»½¬¿´ ª¿®·»¬§ ¬¸¿¬ ·­ ½¸±­»²ô ±® ¬¸»
target language structure. All this information is reected
in our dictionary elds. These elds are:

Í°¿²·­¸ ´·¬»®¿´æ ¬¸» ¬±µ»²ù­ ½·¬¿¬·±² º±®³ò Ì¸¿¬ ·­ô ³¿­ó
culine, if it has only gender inection; singular mascu-
line, if it also has number inection; innitive, if it is
¿ ª»®¾ô »¬½ò

Ô¿¾»´ ±º ¬¸» Í°¿²·­¸ ¬±µ»²ò ×¬ ·²¼·½¿¬»­ ¬¸» ¬±µ»²ù­
root and the way it is inected.

Ó±®°¸±¬¿½¬·½­ò Ù®¿³³¿¬·½¿´ ½¿¬»¹±®§ ±º ¬¸» Í°¿²·­¸
¬±µ»² ø²±«²ô ¿¼¶»½¬·ª»ô ª»®¾ô ¿¼ª»®¾ô »¬½ò÷ ¬±¹»¬¸»®
©·¬¸ ­±³» ­§²¬¿½¬·½ ¿²¼ ´»¨·½¿´ ·²º±®³¿¬·±² ø·º ¿ ª»®¾
·­ ¬®¿²­·¬·ª»ô ·²¬®¿²­·¬·ª»ô ¿«¨·´·¿®ô »¬½òå ±® ·º ¿ ½±²¶«²½ó
¬·±² ·­ ½±®®»´¿¬·ª»ô ­«¾±®¼·²¿¬·²¹ô »¬½òå ¿²¼ ­± ±²÷ò

Î»³·­­·±² ø±²´§ ¿°°´·»¼ ¬± ª»®¾­÷ò Ë²´·µ» ²±«²­ ±®
adjectives, all the verb forms from the same innitive
¼± ²±¬ ²»½»­­¿®·´§ ¸¿ª» ¬± ­¸¿®» ¬¸» ­¿³» ®±±¬ò Ì¸»®»ó
º±®»ô ©» ²»»¼ ¬± »¨°´·½·¬»´§ ·²¬®±¼«½» »ª»®§ ¼·ºº»®»²¬
°¿·® ø®±±¬ô °¿®¿¼·¹³÷ ¿­ ¿ ­»°¿®¿¬» »²¬®§ò Ø±©»ª»®ô
¬®¿²­´¿¬·±² ·²º±®³¿¬·±² ·­ ²±¬ ½´±²»¼ º±® »ª»®§ ®»¹·­¬»®
but only stored in the one corresponding to the inni-
tive. This eld links all these different entries towards
¬¸»·® ½±³³±² ¬®¿²­´¿¬·±² ·²º±®³¿¬·±²ò

Morphological unit class. Tokens are classied into
one of the following 4 classes: common, innitive
verbs, prexes, and sufxes. The usefulness of the
rst two groups has already been explained. Prexes
and sufxes are special tokens that are needed in or-
¼»® ¬± ¾» ¿¾´» ¬± °¿®­» ø¿²¼ ¬®¿²­´¿¬»÷ «²µ²±©² ©±®¼­ô
©¸·½¸ ¿®» ¬®«´§ ½±³°±­»¼ ±ºæ

a) a well known prex plus a dictionary entry
±®

b) a dictionary entry plus a well known sufx

Ì¸»®»º±®»ô ©» ½¿² ·¼»²¬·º§ ¿²¼ ­«½½»­­º«´´§ ¬®¿²­´¿¬»
¿²§ ½±³°±«²¼ ±® ¼»®·ª¿¬» ©±®¼ ²±¬ »¨°´·½·¬»´§ ·²ó
½´«¼»¼ ·² ¬¸» ¼¿¬¿¾¿­»ò

ß¾¾®»ª·¿¬·±²ò ×¬ ­¸±©­ ·º ¬±µ»²­ ¿®» ¿¾¾®»ª·¿¬·±²­ ±®
¿½®±²§³­ò

Case. It species if tokens are always written in upper
½¿­»ò

Nominal inection. Description of all the Spanish and
Catalan inectional paradigms.

Extra. Additional information (literal or gurative
­»²­»ô «­«¿´ ½±²¬»¨¬ô »¬½ò÷ò
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Ò«³¾»® ±º ³»¿²·²¹­ ±º ¬¸» Í°¿²·­¸ ¬±µ»²ò

Í»²­»­ò ß ­»¬ ±º ¼·ºº»®»²¬ ³»¿²·²¹­ º±® ¬¸» ½«®®»²¬
Í°¿²·­¸ ¬±µ»²ò Û¿½¸ ±º ¬¸»³ ¸¿­ ¬¸» º±´´±©·²¹ ·²º±®ó
³¿¬·±²æ

� Ì¸»³¿¬·½ ³¿®µ­ò Ü·ºº»®»²¬ ¬±°·½­ ©¸»®» ¬±µ»²­
³·¹¸¬ ¿°°»¿® ø¬»½¸²±´±¹§ô ¾·±´±¹§ô ­°±®¬­ô ­¸±©­ô
chemistry, business, etc.). This eld helps to do
­»²­» ¼·­¿³¾·¹«¿¬·±² ·² ±®¼»® ¬± ½¸±±­» ¬¸» ®·¹¸¬
³»¿²·²¹ ¿½½±®¼·²¹ ¬± ¬¸» ¬»®³·²±´±¹·½¿´ ­°¸»®»
©¸·½¸ ¬±µ»²­ ¿®» ®»º»®®·²¹ ¬±ò

� Í»³¿²¬·½ ³¿®µ­ò Õ²±©´»¼¹»ó¾¿­»¼ ´±¹·½¿´ ¿²¼
­»³¿²¬·½ ·²º±®³¿¬·±²ò

� Í»²­» ±®¼»®ò Ð®·±®·¬§ ±ª»® ¬¸» ­»¬ ±º ³»¿²·²¹­
±º ¬¸» Í°¿²·­¸ ¬±µ»²ò ×² ¿¼¼·¬·±²ô »¿½¸ ­»²­»
¸¿­ ¿ ­»¬ ±º Ý¿¬¿´¿² »¯«·ª¿´»²½»­ô ¬¸¿¬ ·­ô ¬¸»®»
·­ ¿ ¬®¿²­´¿¬·±² ø±® ¿ ­»¬ ±º ­§²±²§³±«­ ±²»­÷ º±®
»¿½¸ ³»¿²·²¹ ±º ¿ Í°¿²·­¸ ¬±µ»²ò Û¯«·ª¿´»²½»­
that belong to the rst sense are preferred to the
±²»­ º®±³ ¬¸» ­»½±²¼ ­»²­»å ·² ¬«®²ô ¬¸»­» ¿®» °®»ó
º»®®»¼ ¬± ¬¸» ±²»­ º®±³ ¬¸» ¬¸·®¼ ­»²­»ô ¿²¼ ­±
±²ò Ì¸»­» ª¿´«»­ ¸¿ª» ¾»»² ³¿²«¿´´§ »­¬¿¾´·­¸»¼
¿½½±®¼·²¹ ¬± ­±³» ´·²¹«·­¬·½ ½®·¬»®·¿ô ¬¿µ·²¹ ·²¬±
¿½½±«²¬ ¾±¬¸ º®»¯«»²½§ ±º «­» ¿²¼ ´·²¹«·­¬·½ »¨ó
°®»­­·ª»²»­­ò

� Û¯«·ª¿´»²½»­ò ß ­»¬ ±º ­§²±²§³­ º±® ¿ ¹·ª»²
­»²­» ±º ¬¸» Í°¿²·­¸ ¬±µ»²ò Û¿½¸ »¯«·ª¿´»²½» ¸¿­
¬¸» º±´´±©·²¹ ·²º±®³¿¬·±²æ

Ð®·±®·¬§ ±º ¿ °¿®¬·½«´¿® ¬®¿²­´¿¬·±² ±ª»® ¿ ­»¬ ±º
­§²±²§³­ò ß­ °®»ª·±«­´§ »¨°´¿·²»¼ô ¿ ­±«®½»
¬±µ»² ½¿² ¸¿ª» ­»ª»®¿´ ³»¿²·²¹­ô ¿²¼ ±²½»
±²» ·­ ½¸±­»²ô ¬¸»®» ¿®» ­»ª»®¿´ »¯«·ª¿´»²¬
¬®¿²­´¿¬·±²­ò É» ¿´­± ­»¬ ¿ ®¿²¹» ±º °®·±®·¬·»­
±ª»® ¬¸»­» ­§²±²§³­ò

Ý¿¬¿´¿² ´·¬»®¿´ò Í»» Í°¿²·­¸ ´·¬»®¿ ò́
Ý¿¬¿´¿² ´¿¾»´ò Í»» Í°¿²·­¸ ´¿¾»´ò
Ý¿¬¿´¿² ¹®¿³³¿¬·½¿´ ½¿¬»¹±®§ò ×² ¹»²»®¿ ố
¹·ª»² ¬¸» ­·³·´¿®·¬§ ¾»¬©»»² ¾±¬¸ ´¿²¹«¿¹»­ô
Ý¿¬¿´¿² ¬±µ»²­ ·²¸»®·¬ ¬¸»·® ½±®®»­°±²¼·²¹
¹®¿³³¿¬·½¿´ ½¿¬»¹±®§ ±º ¬¸» Í°¿²·­¸ ¬±µ»²ò
Ð®»º»®»²½»ò ×¬ ®»º»®­ ¬± ¬¸» ´·²¹«·­¬·½ ¼·¿´»½¬
¬¸¿¬ ·­ ³±®» ´·µ»´§ ¬± °®±¼«½» ¬¸» Ý¿¬¿´¿²
·¬»³ò Ì©± ±º ¬¸»­» Ý¿¬¿´¿² ¼·¿´»½¬­ ¿®» ¬¿µ»²
·²¬± ¿½½±«²¬æ »¿­¬»®² ¿²¼ ©»­¬»®²ò Ì¸·­ ¼·­ó
¬·²½¬·±² ¿´´±©­ «­ ¬± °®±¼«½» ¿¼»¯«¿¬» »¨ó
°®»­­·±²­ ¿½½±®¼·²¹ ¬± ¬¸» «­»®ù­ ´·²¹«·­¬·½
¿®»¿ò ×² º«¬«®» ®»ª»®­» ª»®­·±²­ øº®±³ Ý¿¬¿´¿²
¬± Í°¿²·­¸÷ô ·¬ ©·´´ ¾» »­­»²¬·¿´ ¬± ½±²­·¼»® ¬¸»
©¸±´» Ý¿¬¿´¿² ª±½¿¾«´¿®§ò

Although only a very supercial description of our dictio-
²¿®§ ¸¿­ ¾»»² °®»­»²¬»¼ ¸»®»ô ·¬ °®±ª·¼»­ ¿ ¹»²»®¿´ º®¿³»ó
©±®µ º±® ¾«·´¼·²¹ ²»© ¼·½¬·±²¿®·»­ º±® ±¬¸»® ´¿²¹«¿¹» °¿·®­ò

ìò Ûª¿´«¿¬·±²
Í»ª»®¿´ ½±®°±®¿ ©»®» ½±´´»½¬»¼ ¬± ¿­­»­­ ¬¸» ¬®¿²­´¿¬·±²
¯«¿´·¬§ ¿½¸·»ª»¼ò ß ½±³°¿®·­±² ¾»¬©»»² Í·­Ø·Ì®¿ ¿²¼
­±³» ±¬¸»® Í°¿²·­¸ó¬±óÝ¿¬¿´¿² ­§­¬»³­ ¸¿­ ¾»»² ³¿¼»ò

ìòïò Ý±®°±®¿

×² ±®¼»® ¬± ¾» ¿¾´» ¬± ³¿µ» ¿ ­¬¿¬·­¬·½¿´ »­¬·³¿¬·±² ±º ¬¸»
¼·ºº»®»²¬ ³±¼»´­ «­»¼ ·² ¬¸» ·³°´»³»²¬»¼ ª»®­·±² ±º ¬¸»
°®±¬±¬§°»ô ­»ª»®¿´ ½±®°±®¿ ©»®» ½±´´»½¬»¼ò
Specic tools were developed to look for information
¬¸®±«¹¸ ¬¸» ©»¾ò Ì¸» Ô»¨Û­° ½±®°«­ øÝ¿®³±²¿ »¬ ¿´òô
ïççè÷ô ©·¬¸ ²»¿®´§ çðòððð ®«²²·²¹ ©±®¼­ô ©¿­ «­»¼ ¬± »­¬·ó
³¿¬» ­§²¬¿½¬·½ ¼·­¿³¾·¹«¿¬·±² ³±¼»´ °¿®¿³»¬»®­ò ß ´¿¾»´ô
º®±³ ¿ ­»¬ ±º ¿°°®±¨·³¿¬»´§ éð ½¿¬»¹±®·»­ô ©¿­ ³¿²«¿´´§
¿­­·¹²»¼ ¬± »¿½¸ ©±®¼ò
Ì©± ±¬¸»® ½±®°±®¿ øÛ´ Ð»®·-¼·½± ¼» Ý¿¬¿´«²§¿ ¿²¼ Ü·ó
ari ocial de la Generalitat Valenciana÷ ©»®» ±¾¬¿·²»¼ ¾§
³»¿²­ ±º ©»¾ ¬±±´­ò Ì¸»­» ½±®°±®¿ ©·´´ ¾» «­»¼ ·² ­±³»
­§­¬»³ ·³°®±ª»³»²¬­ ­«½¸ ¿­ ¬®¿·²·²¹ ³±¼»´­ º±® ­»³¿²ó
¬·½ ¼·­¿³¾·¹«¿¬·±²ò Ì¸»­» ½±®°±®¿ ½±²­·­¬ ±º °¿®¿´´»´ ¬»¨¬­
¬¸¿¬ ¿®» ¿´·¹²»¼ ¿¬ ¬¸» ­»²¬»²½» ´»ª»´ ·² ¿ Í°¿²·­¸ó¬±óÝ¿¬¿´¿²
¬®¿²­´¿¬·±² º®¿³»©±®µ ©·¬¸±«¬ ­»³¿²¬·½ ½±²­¬®¿·²¬­ò
ß² »ª¿´«¿¬·±² ½±®°«­ ©¿­ ½®»¿¬»¼ ¬± °»®º±®³ ¬¸» ­§­¬»³
¿­­»­­³»²¬ò Ì¸·­ ½±®°«­ ·­ ½±³°±­»¼ ±º îìð ­»²¬»²½» °¿·®­
øìíèç ®«²²·²¹ ©±®¼­÷ô ©¸·½¸ ©»®» »¨¬®¿½¬»¼ º®±³ ¼·ºº»®»²¬
­±«®½»­ ¿²¼ °«¾´·­¸»¼ ·² ¾±¬¸ ´¿²¹«¿¹»­ò Ò»»¼´»­­ ¬± ­¿§ô
¬¸»§ ¿®» ²±¬ ·²½´«¼»¼ ·² ¿²§ ¬®¿·²·²¹ ½±®°«­ò

ïîð ­»²¬»²½» °¿·®­ º®±³ Û´ Ð»®·-¼·½± ¼» Ý¿¬¿´«²§¿ô
©·¬¸ ²± ­»³¿²¬·½ ½±²­¬®¿·²¬­ò

ëð °¿·®­ º®±³ Diari Ocial de la Generalitat Valen-
½·¿²¿, an ofcial publication from the Valencian Com-
³«²·¬§ ¹±ª»®²³»²¬ò

ëð °¿·®­ º®±³ ¬»½¸²·½¿´ ­±º¬©¿®» ³¿²«¿´­ò

îð °¿·®­ º®±³ ©»¾­·¬»­ øÊ¿´»²½·¿ Ð±´§¬»½¸²·½¿´ Ë²·ó
ª»®­·¬§ô Ê¿´»²½·¿ ½·¬§ ½±«²½·´ô »¬½ò÷ò

ìòîò Î»­«´¬­

É±®¼ »®®±® ®¿¬» øÉÛÎî÷ ·­ ¿ ¬®¿²­´¿¬·±² ¯«¿´·¬§ ³»¿­«®»
¬¸¿¬ ½±³°«¬»­ ¬¸» »¼·¬·±² ¼·­¬¿²½» ¾»¬©»»² ¬®¿²­´¿¬·±² ¸§ó
potheses and a predened reference translation. The edi-
¬·±² ¼·­¬¿²½» ½¿´½«´¿¬»­ ¬¸» ²«³¾»® ±º ­«¾­¬·¬«¬·±²­ô ·²­»®ó
¬·±²­ô ¿²¼ ¼»´»¬·±²­ ¬¸¿¬ ¿®» ²»»¼»¼ ¬± ¬«®²»¼ ¿ ¬®¿²­´¿¬·±²
¸§°±¬¸»­·­ ·²¬± ¬¸» ®»º»®»²½» ¬®¿²­´¿¬·±²ò Ì¸» ¿½½«³«´¿¬»¼
²«³¾»® ±º »®®±®­ º±® ¿´´ ¬¸» ¬»­¬ ­»²¬»²½»­ ·­ ¬¸»² ¼·ª·¼»¼
¾§ ¬¸» ²«³¾»® ±º ®«²²·²¹ ©±®¼­ô ¿²¼ ¬¸» ®»­«´¬·²¹ °»®½»²ó
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